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Sambutan
Kepala Balai Bahasa Provinsi Kalimantan Tengah

Balai Bahasa Provinsi Kalimantan Tengah sebagai unit pelaksana teknis (UPT) Badan Pengembangan dan
Pembinaan Bahasa, Kementerian Pendidikan, Kebudayaan, Riset, dan Teknologi (Kemendikbudristek) melaksanakan
pengayaan bahan bacaan untuk anak-anak usia PAUD dan SD melalui penerjemahan cerita anak berbahasa daerah
ke dalam bahasa Indonesia. Pada 2022, sebanyak 17 karya cerita anak berbahasa daerah Dayak Ngaju telah
diterjemahkan dan diterbitkan Balai Bahasa Provinsi Kalimantan Tengah.

Pada 2023 ini, sebanyak 70 buku cerita anak berbahasa daerah telah diterjemahkan oleh penerjemah dari Balai
Bahasa Provinsi Kalimantan Tengah dan penerjemah luar yang merupakan penutur jati atau pegiat bahasa
tersebut. Buku cerita anak yang diterjemahkan berasal dari bahasa Dayak Ngaju, Dayak Maanyan, Dayak Dusun,
Dayak Ut Danum, Dayak Katingan, Dayak Bakumpai, Dayak Sampit, dan Melayu Kotawaringin.

Tujuan penerjemahan ini adalah menyediakan produk penerjemahan yang berkualitas, yang bermanfaat untuk
pembaca di kalangan anak-anak. Selain itu, buku hasil terjemahan dapat digunakan sebagai bahan pengayaan bahan
bacaan berbahasa daerah sebagai upaya untuk merevitalisasi bahasa daerah Kalimantan Tengah. Buku-buku cerita
yang diterjemahkan merupakan hasil dari Cipta Karya Cerita Anak Berbahasa Daerah yang dilaksanakan Balai Bahasa
Provinsi Kalimantan Tengah.

Palangka Raya, Juli 2023

Kepala,
Drs. Muhammad Muis, M.Hum.
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